
K R A J S K Á  H Y G I E N I C K Á  S T A N I C E  
OLOMOUCKÉHO KRAJE SE SÍDLEM V OLOMOUCI 

Wolkerova 74/6, 779 00 Olomouc, tel. 585 719 111, e-mail: epodatelna@khsolc.cz, ID datové schránky:7zyai4b 

 

 

V Olomouci dne 17.8.2026 

Č. j.: KHSOC/33066/2026/SPR 

Sp. značka: KHSOC/31529/2026                                                                               

Vyřizuje: Mgr. Zuzana Švarcová, tel.: 585 719 240 

Č. j. odesílatele: --- 

Počet listů: --- 

Počet příloh: --- 

 

Adresát 

Ganja For All Animals, z.s. 

Ospělov 6 

798 55 Ludmírov 

 

 

Poskytnutí informací povinným subjektem v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., 

o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon  

č. 106/1999 Sb.“)  

 

 

Dne 4. 8. 2026 obdržela Krajská hygienická stanice Olomouckého kraje se sídlem v Olomouci, 

Wolkerova 74/6, 779 00 Olomouc (dále jen „KHS“), prostřednictvím datové schránky Vaši 

„ŽÁDOST O POSKYTNUTÍ INFORMACÍ“, ze dne 4. 8. 2026, zaevidovanou pod č. j. 

KHSOC/31529/2026/SPR (dále jen „žádost“), ve které na základě zákona č. 106/1999 Sb. 

žádáte o poskytnutí níže uvedených informací. 

 

 

K Vaší žádosti KHS sděluje následující: 

 

1. „Sdělte, které právní předpisy a metodické či kontrolní dokumenty KHS používá při 
posuzování hygienických podmínek přepravy diagnostických vzorků lidské krve a krve 
nebo transfuzních přípravků ve vozidlech zdravotnické dopravní služby a zdravotnické 
záchranné služby.“ 

 

KHS postupuje oblasti týkající se biologického materiálu dle níže uvedených právních 

předpisů: 

• zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 258/2000 Sb.“), 

• zákon č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon 

o zdravotních službách), ve znění pozdějších předpisů, 

• zákon č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, 

• vyhláška č. 306/2012 Sb., o podmínkách předcházení vzniku a šíření infekčních 

onemocnění a o hygienických požadavcích zdravotnických zařízení a vybraných 

zařízení sociálních služeb, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška č. 306/2012 

Sb.“). 
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Jiné metodické či kontrolní dokumenty KHS nepoužívá (viz informace Ad 5. a Ad 6.) 

 

2. „Poskytněte kontrolní postupy, checklisty a metodiky vztahující se k čistotě, dezinfekci, 
biologickému riziku, obalům, oddělení materiálu a ochraně před kontaminací při takové 
přepravě.“ 

 

Při kontrole formou státního zdravotního dozoru (dále jen „SZD“) je postupováno podle zákona 

č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů. V rámci výkonu SZD 

jsou kontrolovány požadavky zákona č. 258/2000 Sb., zejména jeho ustanovení §15, §16, §17, 

§18 a §62, a dále související prováděcí právní předpisy, zejména vyhláška č. 306/2012 Sb. Tato 

vyhláška upravuje mimo jiné zásady odběru biologického materiálu, jeho laboratorního 

vyšetřování a zásady dekontaminace, dezinfekce a sterilizace. KHS nedisponuje samostatnými 

kontrolními postupy nebo checklisty ani metodikou specificky zaměřenou na čistotu, 

dezinfekci, biologická rizika, obaly, oddělení materiálu a ochranu před kontaminací při 

přepravě diagnostických vzorků lidské krve, krve nebo transfuzních přípravků. Uvedená 

problematika je upravena jinými právními a technickými předpisy a odbornými standardy, 

jejichž kontrola není primárně předmětem SZD. 

 

 

3. „Sdělte, zda KHS při kontrole ověřuje teplotní režim a jeho záznam; pokud ano, uveďte 
požadované teploty, způsob ověření, doklady vyžadované při kontrole a postup při 
zjištěné odchylce.“  

 

KHS neověřuje teplotní režim a jeho záznam při SZD z důvodu věcné nepříslušnosti k 

posuzování teplotních režimů skladování a přepravy krve, krevních složek ani krevních 

derivátů, včetně kontroly vedení příslušných záznamů. Tato problematika spadá do působnosti 

Státního ústavu pro kontrolu léčiv (dále jen „SÚKL“), který vykonává dozor nad transfuzní 

službou a nad plněním požadavků na jakost a bezpečnost krve a krevních složek. 

 

 

4. „Poskytněte existující pokyny pro provoz při venkovní teplotě 40 °C nebo při přehřátí 
vozidla, včetně požadavků na chladicí či izotermický obal a zákazu nebo omezení 
uložení na palubní desce, v kabině či zavazadlovém prostoru.“  

 

KHS nedisponuje Vámi uváděnými „pokyny pro provoz při venkovní teplotě 40 °C nebo při 

přehřátí vozidla …“. Dle § 62 odst. 3 písm. c) zákona č. 258/2000 Sb. a § 5 odst. 1 písm. f) 

vyhlášky č. 306/2012 Sb. se biologický materiál transportuje tak, aby nedošlo k jeho 

znehodnocení fyzikálními vlivy (např. teplotou, vlhkostí vzduchu, osvětlením, prouděním 

vzduchu…) 

 

 

5. „Sdělte, zda musí poskytovatel validovat přepravní trasu, dobu, obal a schopnost udržet 
teplotu i při mimořádném horku, a poskytněte dokument, který tuto povinnost 
stanoví.“  

 

KHS není z úřední činnosti znám dokument, který by výslovně stanovoval povinnost 

poskytovatele zdravotních služeb validovat přepravní trasu, dobu přepravy, transportní obal a 

schopnost transportního systému udržet požadovanou teplotu i za podmínek mimořádně 

vysokých venkovních teplot. 
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Nad rámec výše uvedeného KHS dodává, že obecně platí, že odesílatel vzorku odpovídá za 

zabezpečení vzorku pro transport a za dodržení podmínek skladování a přepravy stanovených 

vyšetřující laboratoří. Laboratorní příručka pro odběr vzorků Státního zdravotního ústavu (dál 

jen „SZÚ“), Laboratoře Centra epidemiologie a mikrobiologie, č. BIP01.CEM (dále jen 

„Laboratorní příručka“) uvádí, že „za zabezpečení materiálu pro transport odpovídá odesílatel 

vzorku“ a že při nedodržení doporučených podmínek může dojít k ovlivnění validity výsledku 

nebo k odmítnutí vzorku laboratoří [https://szu.gov.cz/wp-

content/uploads/2025/09/BIP01.CEM_09.2025.pdf]. Laboratorní příručka dále stanoví pro 

jednotlivé typy vzorků konkrétní požadavky na dobu a teplotu skladování a transportu, které 

musí být během přepravy zachovány. 

 

Pokud jde o konkrétní požadavek na validaci přepravního systému, transportního obalu nebo 

jeho funkčnosti za extrémních teplotních podmínek, lze se obrátit na vyšetřující laboratoř, 

případně na subjekt odpovědný za systém řízení kvality daného poskytovatele zdravotních 

služeb. V oblasti transfuzní služby vykonává dozor nad plněním požadavků na jakost a 

bezpečnost krve a krevních složek rovněž SÚKL. 

 

 

6. „Sdělte, kdo podle dokumentů KHS odpovídá za kontrolu podmínek od převzetí 
materiálu do předání laboratoři, krevní bance nebo pacientovi a jak se odpovědnost 
zaznamenává.“ 

 

Dle § 62 odst. 3 zákona č. 258/2000 Sb. nese odpovědnost osoba poskytující péči včetně 

poskytovatele zdravotních služeb, který provádí laboratorní vyšetřování biologického 

materiálu. KHS není z úřední činnosti znám dokument, který by tuto odpovědnost modifikoval. 

 

Nad rámec výše uvedeného KHS dodává, že dle Laboratorní příručky za zabezpečení materiálu 

pro transport odpovídá odesílatel vzorku. 

 

 

7. „Poskytněte kritéria nebo metodiku KHS pro posouzení neshody spočívající v překročení 
teploty či času, chybějícím záznamu, poškozeném obalu nebo ponechání materiálu v 
neklimatizovaném vozidle.“  

 
KHS nedisponuje žádným dokumentem, který by obsahoval kritéria nebo metodiku KHS pro 

posouzení neshody spočívající v překročení teploty či času, chybějícím záznamu, poškozeném 

obalu nebo ponechání materiálu v neklimatizovaném vozidle.  Z úřední činnosti KHS je známo, 

že tato problematika spadá do působnosti SÚKL, který vykonává dozor nad transfuzní službou 

a nad plněním požadavků na jakost a bezpečnost krve a krevních složek. 

 

 

8. „Poskytněte anonymizované protokoly a závěry kontrol provedených od 1. ledna 2021, 
při nichž byla hodnocena přeprava, skladování nebo teplotní režim krve, krevních 
vzorků či transfuzních přípravků ve zdravotnickém vozidle.“  

V období od 1. 1. 2021 do dne poskytnutí této informace nebyla v dané věci ze strany KHS 

provedena žádná kontrola, proto KHS nedisponuje žádnými protokoly z kontrol. 

 

 

9. „Sdělte počet zjištěných závad podle bodu 8, jejich druh a uložená nápravná opatření, 
pokud je KHS eviduje v souhrnné nebo elektronicky dohledatelné podobě.“  

https://szu.gov.cz/wp-content/uploads/2025/09/BIP01.CEM_09.2025.pdf
https://szu.gov.cz/wp-content/uploads/2025/09/BIP01.CEM_09.2025.pdf
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V období od 1. 1. 2021 do dne poskytnutí této informace nebyla v dané věci ze strany KHS 

provedena žádná kontrola, proto KHS nedisponuje žádnými protokoly z kontrol obsahujícími 

zjištěné závady. 

 

 

10. „Sdělte, zda KHS vydala poskytovatelům v Olomouckém kraji upozornění nebo 
metodické sdělení k přepravě biologického materiálu během vln veder; pokud ano, 
poskytněte jeho úplné znění.“  

 

KHS k danému nevydala žádné upozornění ani metodické sdělení s tím, že metodická 

doporučení a metodické usměrňování na celostátní úrovni jsou v kompetenci Ministerstva 

zdravotnictví.  

 

 

 

 

         Mgr. Zuzana Švarcová 

                  ředitelka odboru správního  

 

 

 

 Rozdělovník: 

1. KHS – spis 

2. Adresát – ID datové schránky: pmgb579 
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